
Rundschreiben .
(I- sttres oireulalres . )

1. Herrn Adolph PoUack , Königsberg i . Pr .
Berlin , den 2 . Januar , 1854 .

Ich beehre mich , Ihnen anznzeigen , daß ich auf hiesigem Platze
ein Commisfions - und Speditions - Geschäft errichtet habe .

Genügende Mittel , eine mehrjährige Geschäftserfahrung und
die gewissenhafteste Pünktlichkeit in der Ausführung der mir zugehen¬
den Aufträge werden mich hoffentlich in den Stand setzen , diejenigen
gut zu bedienen , welche mich mit ihrem Zutrauen beehren werden .

Haben Sie die Güte , von meiner Unterschrift Bemerkung zu
nehmen , und die Versicherung meiner Hochachtung zu genehmigen .

Moritz Rosenblülh .
Lvoir lAoimsur (äe * ) (ff 98 , 2 . " *

) sich beehren , anuvneer anzeigen ,
gus je visus ä ' etablir (ff 98 .) daß ich errichtet habe , sur cstts plaes
auf hiesigem Platze , Is eommsros cts eommissiou et ä '

oxpsäiticm das
Comissions - und Speditions - Geschäft , Is inanen das Mittel , mikürs ge¬
nügen , I '

sxperienee äss aüaires äö plusieurs auuess (K . 6 , 1 .) die mehr¬
jährige Geschäftserfahrung , l ' exuetltuäs (k.) die Pünktlichkeit , scrupuleux ,
enss gewissenhaft , I' sxeeuiiou (k.) die Ausführung , Iss oräres gut ms ssrout
äouues (ff 107 , 1 . ) die mir zugehenden Aufträge , je I ' ssxers hoffentlich ,
inettre a meine (äs ) (ff 99 , 4 .) in den Stand setzen , ssrvlr bien gut
bedienen , celni , eenx derjenige , diejenigen , Iionorer äö geb . (§ . 113 .)
beehren mit Etwas , la eouüanos das Zutrauen , a; er la baute (äs )
(ff 99 , 2 .) haben Sie die Güte , prsuäre uots äs geb . Bemerkung nehmen
von Etwas , uFreer genehmigen , l ' assuiÄncs (k.) die Versicherung , In
eonsiäsrution die Hochachtung .

Das angehängte äs und L bedeutet , daß die darauf folgenden Infinitive mit diesen
Präpositionen zu verbinden find .

" ) Die Paragraphen verweisen auf die entsprechenden Regeln in der den Briefen folgen¬
den Syntax (rrssor «lo rd ^ los ) .

D, -fr . Handels -Corr . 1
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Z . Herrn Franz Uahir in Hamburg .
Frankfurt a . M - , den 3 . Januar , 1854 .

Wir beehren uns , Sie von dem Speditions - und Commissions -

Geschäft , welches wir auf hiesigem Platze unter der Firma Arendt L

Auch gegründet haben , in Kenntniß zu setzen .

Gestützt auf die Resultate einer mehrjährigen Erfahrung und im

Besitz eines , unserem Unternehmen angemessenen Kapitals , geben wir

uns mit Vertrauen den Geschäften hin und hoffen , durch unsere

Anstrengungen , so wie durch unsere Thätigkeit das Wohlwollen der¬

jenigen Freunde zu erlangen , welche uns ihre Befehle werden anver¬

trauen wollen . Wir würden sehr erfreut sein , wenn irgend ein Versuch

Ihrerseits uns die Gelegenheit verschaffte, das Ihrige zu verdienen .
Von unseren Unterschriften wollen Sie gefälligst Notiz nehmen

und die Versicherung unserer Hochachtung genehmigen .
Arendt Ä Auch.

Herr Arendt wird zeichnen . . . .
Herr Auch wird zeichnen . . . .

d' iüre pari äs in Kenntniß setzen von Etwas , aus uous venons
äs kormsr welches wir gegründet haben , Sons In raison äs (H . 6 , 4 .)
unter der Firma , soutsnu ( K. 107 , 4 . hier souleuus ) p -ir )K. 133 . b .) ge¬
stützt auf , Is i-esnitat das Resultat , SN posssssion im Besitz , le oapiint
das Capital , Proportion »« n gsli (H. 25 , 2 .) angemessen einer Sache ,
i ' enirspriss Las Unternehmen , SS tivrer a gsll . (H . 111 .) sich einer Sache
hingeben , aveo oontianss mit Vertrauen , sspsrer ( tz 101 .) obtsnir hoffen zu er¬
langen , t ' skkort die Anstrengung , ninsi gus so wie , i ' astivite die Thätigkeit , In
bienveillnncs das Wohlwollen , vouioir ( tz. 101 .) sonüsr auvertrauen wollen ,
etre bisn cimrrns gns ltz . 94 , 6 . sukj .) sehr erfreut sein , wenn , qnsigne
essni irgend ein Versuch , äs voirs pari Ihrerseits , prosurer verschaffen ,
I ' oocasion säe ) stz . 99 , 2 .) die Gelegenheit , ineriter verdienen , vsuillsL Sie
wollen , s 'ii von » piM gefälligst , >n signninre die Unterschrift .

3. Herren öcutct L Schncidcr̂ Lcrtin .
Hamburg , den 3 . Februar , 1884 .

Wir beehren uns , Sie in Kenntniß zu setzen , daß wir auf hie¬
sigem Platze unter der untenstehenden Firma eine Gesellschaftshand¬
lung für Handelsgeschäfte im Allgemeinen und für Commissions¬
geschäfte im Besonder » gegründet haben .

Erlauben Sie uns , Ihnen unsere Dienstanerbietungen zu machen
und Ihnen zu beweisen , wie sehr wir uns geschmeichelt fühlen werden ,
Ihr Zutrauen zu erwerben . Die Kenntnisse und Erfahrungen , welche
wir in der kaufmännischen Karriere erworben haben , die Stütze reicher
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und achtungswerther Freunde , welche uns ihr Vertrauen und ihre
Achtung angedeihen lassen , so wie die vortheilhafte Auskunft , die man
in Rücksicht aus unsere Moralität und auf unsere Geldmittel bei den
unten bezeichnten Häusern über uns wird einziehen können , berechtigen
uns zu der Hoffnung , daß wir mit einigem Rechte ans Ihr Wohl¬
wollen zählen dürfen .

Indem wir Ihnen die Dienste unseres Hauses anbieten , können
wir Sie versichern , daß alle , unserer Sorgfalt anvertrauten Geschäfte
mir der größten Aufmerksamkeit ausgeführt und , daß wir durch unsere
Thätigkeit und durch unfern Eifer Alles aufbieten werden , um das
Zutrauen derjenigen Häuser zu erwerben -̂ welche uns mit ihren Auf¬
trägen werden beehren wollen .

Wir haben die Ehre , mit einer ausgezeichneten Hochachtung
zu sein

ÄXtus Ä 5tvwe .

kosveui, - in Kenntniß setzen , ei-bas untenstehend , ia sooivtö die Gesell¬
schaftshandlung , pour iss allaires äs eomrusrce für Handelsgeschäfte , en
xeueral im Allgemeinen , SN partivuiier im Besondern , permettre äs iß . 99 , 4 .)
erlauben , l ' olkie äss ssrvioes die Dienstanerbietungen , jirouver beweisen , com -
bisu wie sehr , etre llatts äs (ß . 99 , 1 .) sich geschmeichelt fühlen , Ia eounaissanes
die Kenntniß , I' experisnes ( ll > die Erfahrung , acguerlr erwerben , asquis
erworben ibier aeguises . ß . 107 , 2 ) , In earoisre oomrukioiale die kauf¬
männische Karriere , llappul die Stütze , rsspeetabls achtungswerth , I ' estims
El die Achtung , Iss reuseiAnemeuts die Auskunft , avautaKsux vortheilhaft ,
que I' ou ( ß , 02 , 1 ) welche man , SS proeursr einziehen , NU Sujet äs
(Genitif ) in Rücksicht auf , in moralile die Moralität , Iss inoxsus xscu -
lünirss die Geldmittel , nupres sGenitif ) bei , äonusr berechtigen , l 'espoir
die Hoffnung , guslgue » ärolts a geil , einiges Recht auf Etwas , ooiuptsr
zählen , SU olkraut (Participial - Construction ) indem wir anbieten , puuvoir
assursr versichern können , coniisr anvertrauen , ies soins die Sorgfalt ,
1' attention ff .) die Aufmerksamkeit , elkeetusr ausführen , Is reis der Eifer ,
kairs tous Iss slkorts Alles aufbieten , pour um zu , äistingusr auszeichnen .

4. Herrn Otto Müller in ücrtin.
Hamburg , den 15 . Februar , 1854 .

Wir nehmen uns die Freiheit , Sie in Kenntniß zu setzen , daß
wir , nach einem mehrjährigen Arbeiten in den ersten Häusern Ham¬

burgs und Londons , ein Commissionsgeschäft , ausschließlich für
Tabake und Weine , errichtet haben , bei welchem Herr Johlt Ruine

aus London sich als Commanditair betheiligt hat .
Durch unseren Societäts - Vertrag verpflichtet sich Herr Ruine ,

ein Capital von Thlr . 10,000 in unsere Handlung zu legen .
1 '
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Theils die Geschäfts - Erfahrung , theils die specielle Kenntniß
aller Tabaks - und Weinerzeugnisse unserer Gegenden , sind die Bürg -

schäften , welche wir unseren Kommittenten darbieten .
Falls Sie die Absicht hätten , mit uns in eine Geschäftsverbin¬

dung zu treten , so können Sie sich unseres Eifers und unserer Pünkt¬

lichkeit in ber Ausführung Ihrer Aufträge versichert halten .
Belieben Sie von unseren Unterschriften Notiz zu nehmen und

die Versicherung unserer vollkommenen Hochachtung zu genehmigen .

potthoff, Heinrich Ä Lo .

kienärs lu IlbsMö äs (§ , 09 , 2 > sich die Freiheit nehmen , upres avvir
irLvrü » «- penNsni noindrs ä '-musss nach einem mehrjähr . Arbeiten , I' stublisss -
msnt äs Commission Las Commissionsgeschäst , sxclusivemsni pour llss )
ausschließlich für , ä -ms ls -iusl bei welchem , prsuärs nn inisrst comms
commsoäüvirs sich als Cominanditair betbeiligen , sncts äs sociels der
Societätsvertrag , » ' soguAsr v ( H . 100 , 1 ) sich verpflichten , vsrssr legen , Is
commerce die Handlung , äs I ' un cvte theils , äs l ' nutrs cöts theils , special
speciell, les proäuiis vinicoles die Weinerzeugnisse , In contrse die Gegend ,
In Anrnntie die Bürgschaft , ls commsttnnt der Kommittent , si falls
(Jndicat .) , nvoir I ' inieuliou äs die Absicht haben , eutnmer quslguss
relntions LVSS <I>N. in Geschäftsverbindung mit Jemandem treten , stre
psrsunäs äs ĉ cli . sich einer Sache versichert halten , Is reis der Eifer , In
ponctunlils die Pünktlichkeit .

3. Herren Müller L Latthasar in -lZcrtiir.
Hamburg , den 15 . Januar , 1854 .

Wir haben das Vergnügen , Ihnen anzuzeigen , daß wir auf
hiesigem Platze ein Handlungshaus unter der gemeinschaftlichen Firma

Uahir <L Landow
errichtet haben .

Dasselbe wird zum hauptsächlichsten Gegenstände den Colonial -
waarenhandel haben .

Nachdem wir Beide während einer Reihe von Jahren mit der
Leitung des achtungswerthen Hauses Ä . pollack Hierselbst beauftragt
waren , haben wir in diesem bedeutende Kenntnisse erworben und das
Princip der Ordnung und Billigkeit , welche immerhin dieses Ge¬
schäft auszeichnen , uns angeeignet . Wir werden diesen Principien
mit Beständigkeit folgen und hoffen , durch unsere Thätigkeit das Ver¬
trauen zu rechtfertigen , welches uns gewährt werden wird .

Unsere vereinten Capitalien , indem sie allen unseren Geschäfts -
Unternehmungen eine genügende Garantie bieten , werden uns ebenfalls
gestatten , diejenigen mit Leichtigkeit zu handhaben , mit denen wir
beauftragt sein werden .



Untenstehend finden Sie unsere Unterschriften , denen allein wir
Sie bitten , Glauben beizumessen.

Genehmigen Sie unsere vollkommene Hochachtung .

Rahn Ä Bandoiv .
l,e plaisir (äs ) das Vergnügen , communigner anzeigen , In maison

äs commerce das Handlnngshaus , In raison socials die gemeinschaftliche
Firma , svoir pour obfst Principal zum hauptsächlichsten Gegenstände haben ,
Is commerce äs äenrSes coloniales der Colonialwaarenhandel , sprss (Jnfin .)
(ß . 103 ) nachdem , eiis ctiargs äs geti . (K 09 , 1 .) beauftragt sein mit Etwas ,
I ' un st I' antre , Beide , psnäant NN certain nomdrs ä ' annees während
einer Reihe von Jahren , la gestion die Leitung , acguerir (scguis ) (ss 107 , 2 .)
erwerben , accepter sich aneignen . Iss principes ä ' orärs et äs loMuie das
Princip der Ordnung und der Billigkeit , äistinxuer auSzeichnen , suivrs
(§ . 110 .) folgen , avec constance mit Beständigkeit , ftistiüer rechtfertigen ,
accoräsr gewähren , Iss konäs die Capitalien , reunir vereinigen , I'

vperation
das Geschäftsunternehmen , permsttis (äs ) gestatten , auss ! ebenfalls , traiter
handhaben , avec kacilils mit Leichtigkeit , äont mit denen , ci -bas unten¬
stehend , auxgnellss ssulss denen allein , asouter toi a gclr Glauben bei-
meffen einer Sache .

6 . Herrn Ludwig Lahn in Lcrliir .
Leipzig , den 1 . Februar , 1854 .

Ich beehre mich , Ihnen anzuzeigen , daß ich auf hiesigem Platze
ein Handlungshaus unter untenstehender Firma errichtet habe .

Meine Geschäfte werden für den Augenblick in Seiden - und
Wollen - Waaren verschiedener Gattungen bestehen . Von beiden Arti¬
keln bin ich so frei , die Preisnote beizufügen .

Wenn Sie die Güte haben , mich mit Ihren Aufträgen zu beeh¬
ren , so können Sie überzeugt sein , daß ich Sie auf

's Pünktlichste
bedienen und Ihr Interesse auf

's Beste wahrnehmen werde .
Indem ich Sie ersuche, von meiner Unterschrift Notiz zu nehmen ,

zeichne ich mit vollkommener Hochachtung .

Iacnsch.
vonsister eii gcli . bestehen in Etwas , ponr Is present für den

Augenblick , Iss marcllanäises äs svie die Seidenwaaren , äs Isins die
Wollenwaaren , äs äillsi -entes sortes verschiedener Gattungen , guant ä
I 'un st a I 'antre vdset von beiden Artikeln , soiiläre beifügen , Is prix cou¬
rant die Preisnota , si vons äaiZner (folgt der Jnsinitif ohne Präpos .)
( 8 101 , 1 .) wenn Sie die Güte haben , servil -, bedienen , avec la äsrniere
exactituäs aufs Pünktlichste , Is mieux , auss Beste .
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7. Herren Gcbr . Llostennann, öcrlin.

Potsdam , den 3 . März , 1854 .

Ich habe die Ehre , Sie in Kenntniß zu setzen , daß ich Herrn
Ä . potthoff , welcher seit einer Reihe von Jahren mein Mitarbeiter

gewesen ist , als Gesellschafter in meine Handlung ausgenommen habe .
Ich bitte Sie , von seiner Unterschrift Bemerkung zu nehmen und

die Versicherung meiner Achtung und Ergebenheit zu genehmigen .

5 . Zchivietzke .
.̂ ssocisr gllr . ll gell . Jemanden als Gesellschafter in Etwas auf¬

nehmen , äspuis UN AinnU nomllre ä ' nnnsss seit einer Reihe von Jahren ,
le eollullornisur der Mitarbeiter .

8 . Herrn ScrnlMd Sccnnaim in öcrliii .

Leipzig , den 1 . März , 1854 .

Wir beehren uns , Sie zu benachrichtigen , daß , lediglich um un¬
seren Geschäften eine größere Ausdehnung geben zu können , wir uns
entschlossen haben , Herrn Carl Uichtcr ^ welcher mit diesem Tage die
Unterschrift unseres Hauses führen wird , zum Gesellschafter in unsere
Handlung aufznnehmen .

Wir werden fortfahren , uns hauptsächlich mit Baumwollen - und
Leinen - Artikeln zu beschäftigen .

Die Erfahrung des Herrn Uichtcr , so wie die von ihm in die
Handlung eingelegten Kapitalien werden uns neue Ansprüche auf
Ihr Vertrauen erwerben .

Indem wir noch die Unterschriften beifügen , denen Sie gefälligst
Glauben beimeffen wollen , zeichnen wir mit Hochachtung

Cohn Ä horwitz .
Internier benachrichtigen , änns >6 llut (4s ) lediglich , plus ä 'extsnsion

eine größere Ausdehnung , prenärs Is pnrli den Entschluß fassen , sich
entschließe» , prsnäre pour nssoeis zum Gesellschafter aufnehmen , äss es
sour mit diesem Tage , aveir führen , continuer (ü) (H. 102 ) fortfahren ,
s '

oeeupsr äs gell . (§ . 114 .) sich mit Etwas beschäftigen , prrneipuleinsnt
hauptsächlich , I 'nrtiels äs eoton der Baumwollen -Artikel , — äs ül der
Leinen - Artikel , verser einlegen , le titrs ll gell , der Anspruch auf Etwas .



9 . Herrn I . SirbriJ Leipzig .

. Berlin , den l . April , 1854 .
Seit 10 Jahren habe ich die Ehre , mit Ihnen einen vortheil -

hasten Briefwechsel zu unterhalten . In Rücksicht auf die tägliche

Vermehrung meiner Geschäfte habe ich mich entschlossen, die Last der¬

selben mit meinem ältesten Sohne zu theilen , indem ich ihn zu meinem

Handlungsgesellschafter gewählt habe .
Ich ersuche Sie , hievon gefälligst Bemerkung zu nehmen und uns

bald mit Ihren Aufträgen zu beehren .
Seien Sie überzeugt , daß wir auch in der Folge Alles aufbieten

werden , das Zutrauen , welches Sie mir bis jetzt im Besonder » erwie¬

sen haben , zu verdienen .
Unsere Geschäfte werden auf demselben Fuße , wie vorher , fort¬

gesetzt werden .
Wir empfehlen uns Ihrer Freundschaft und find mit Achtung

Zabel L Fischer.
Ich werde unterzeichnen : . . . .
Mein Sohn wird ebenfalls zeichnen : . . . .

Voüü Nix ANS gus seit 10 Jahren , sutoeteuir unterhalten . In sorrss -

poudsuss der Briefwechsel , n I' sAurd (de) (K. 125.) in Rücksicht auf, I 'auFmsu -
taticm die Vermehrung , de sour u sour täglich , zireudoe ls pnni de) sich ent¬
schließen , pnetnFer theilen , >s Inrdenn die Last , 1s üls nine der älteste
Sohn , olioisir -sin PVIII - qeli. Jemanden zu Etwas wählen, I'nssosis
der Handlungsgesellschafter, en hievon , prier (de) ersuchen , d -ms In suits
in der Folge , tnlrs aufbieten , en paitieulier im Besonder» , tsmoigusr
erweisen , jwsgu 'iei bis jetzt , sur !s müms pisd auf demselben Fuße , aus
ci- devnnt als vorher, de meine ebenfalls, si §ner zeichnen, unterzeichnen .

19 . Herrn Lran ; Löppen in Potsdam .

Berlin , den 1 . April , 1854 .
Die Absicht , meinem Schwiegersöhne , welcher seit mehreren

Jahren meine Arbeiten theilt , ein Zeichen der Zufriedenheit zu geben,

veranlagte mich, ihn als Gesellschafter in meine Handlung aufzunehmen .
Sie werden am Fuße dieses seine Unterschrift finden , welcher Sie

denselben Glauben , wie der meinigen , schenken wollen .
Der Gang unserer Geschäfte wirb derselbe bleiben , ebenso unsere

Geschäftsfirma . Wir werden unsere Bestrebungen vereinigen , um

immer mehr und mehr das Zutrauen zu verdienen , mit welchem Sie

mich bis ' jetzt beehrt haben .
Ich habe die Ehre , mit Achtung und Ergebenheit zu sein

F. W . Blücher.
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1,' inlelltion (äs ) die Absicht . Is senäre der Schwiegersohn , äspnis
plusieurs snosss seit mehren Jahren , psrlsAsr theilen , Is Irsvsil die
Arbeit , In nmrgns äs snüslastion das Zeichen der Zufriedenheit , ss äsoläsr
(n) ( tz. IM) , 1, ) veranlassen , ei-bss am Fuße dieses , njonisr In nrs -ne 1o> n gclr .
denselben Glauben schenken einer Sache , gn

'L In -nisnne als der meinigen .
In mnrclie der Gang , rsslsr bleiben . In raison äs coniineros die Geschästs -
firma , uuir vereinigen , I' eikort die Bestrebung , äs plus SU plus immer
mehr und mehr , jusgu ' ü es jour bis jetzt.

11. Herren Schmidt <L Lo ., Hamburg .
Berlin , den 1 . Januar , 1854 .

Mein vorgerücktes Alter und der Wunsch , den Rest meiner Tage
in Ruhe zu verleben , haben mich bestimmt , den Geschäften zu entsagen
und diese meinem ältesten Sohne Ferdinand zu übertragen , welcher

'

sie für seine alleinige Rechnung und unter seiner eigenen Firma fort¬
setzen wird . Indem ich Ihnen diese Veränderung mittheile , bin ich
glücklich , Ihnen denselben in jeder Beziehung empfehlen zu können . Ich
kenne seine Handelsweise zur Genüge , um versichert zu sein , daß er sich
aufs Eifrigste bestreben wird , das Zutrauen , mit welchem meine Ge¬
schäftsfreunde mich während einer Reihe von Jahren beehrt haben ,
zu verdienen .

Empfangen Sie meinen Dank für die Beweise der Freundschaft ,
welche Sie mir haben angedeihen lassen , und seien Sie überzeugt , daß
die Erinnerung daran niemals meinem Gedächtnisse entschwinden wird .

Mit Achtung

H . Schmidt .
I/SFS das Alter , uvunoor vorrücken , Is äesir (äs ) der Wunsch ,evnlsr verleben , äans Is rspos in Ruhe , äseiäsr (u) bestimmen , rsnoncsr

ü geh . (§ , 100 , U ) engagen einer Sache , rsrnettrs übertragen , pour son seul st
privs eoinpls für leine alleinige Rechnung , SONS son propre noin unter
seiner eigenen Firma , uunonoer mittheiien , Is cliungsinsnt die Verän¬
derung , Iienrsux säe ) glücklich, Sons Ions Iss rupports in jeder Beziehung ,eonnaUre kennen , lu inanisrs ä ' sgir die Handelsweise , asser zur Genüge ,lalre Ions Iss eUorts (äs ) sich auf 's Eifrigste bestreben , psnäsnt noinbrs
ä ' anness während einer Reihe von Jahren , reeevoir empfangen , Iss
remsrcimeiUs äes inurgues ä '

sinitisZtz . 115 . ) der Dank für die Beweise der
Freundschaft , äonnsr angedeihen lagen , Is Souvenir die Erinnerung , ns
s ' en elkscsra juinais äs INS inenrvirs niemals meinem Gedächtnisse ent¬
schwinden wird -



12 . Herren Schmidt L Lo . in Hamburg .
Berlin , den 1 . Januar , 1854 .

Nachdem mein Vater mir seine Handlung abgetreten hat , habe
ich die Ehre , Ihnen anzuzeigen , daß ich sie unter meiner eigenen Firma
fortsetzen und , daß ich die Liquidation der Geschäfte übernehmen werde .

Diese Abtretung bringt in den Geschäften keine Veränderung .
Das Beispiel meines Vaters wird mir als Leiter in allen mei¬

nen Handlungen dienen . Sein Name ist der beste Bürge , welchem ich
denjenigen seiner Correspondenten , die mich mit ihrem Zutrauen wür¬
den beehren wollen , darbieten könnte . Indem ich das Ihrige erbitte ,
ersuche ich Sie , von Meiner Unterschrift Notiz zu nehmen , und zeichne

mit Hochachtung
Ärdin . 5chmidt .

esäs nachdem er abgetreten hat , SS sIiarASl - äs gell . über¬
nehmen Etwas , In liguiäation die Liquidation , In Session die Abtretung ,
nxporter bringen , ns — nncun kein , I' sxsillpls das Beispiel , servil - äs
Auills (§ . 115 .) als Leiter dienen , i ' nstion (k.) die Handlung , In gnrnnüs
der Bürge , rsclninsr gell , etwas erbitten .

13 . Herrn A . Lurow v . Ostende in Ostende.
Hamburg , den I . März , 1854 .

Wir haben die Ehre , Ihnen anzuzeigen , daß unsere Handlungs -
Gesellschaft , einer gemeinschaftlichen Uebcreinkunft gemäß , mit dem
heutigen Tage aufgelöst ist.

Unser Herr Ulernih ist mit der Liquidation der Geschäfte beauf¬
tragt . - Sic wollen sich deshalb gefälligst in allen , die Gesellschaft
betreffenden Fällen an ihn wenden .

Jeder von uns wird die Ehre haben , Ihnen Kunde von dem
neuen Etablissement zu geben , welches er zu gründen beabsichtigt .

Wir empfehlen uns Ihrer Freundschaft und zeichnen mit Achtung
Wernitz Ä Zchirmcr .

Unser Herr Ivernih wird für die Liquidation zeichnen : . . . .
Unser Herr Schirmer wird aufhören zu zeichnen : . . . .

vissouär « auflösen (äissous , äissolite ) (§ . 107,1 ) , ä 'uil corriiliun nccorä
einer gemeinschaftlichen Uebereinkunft gemäß , s. äster äs cs joui - mit dem heu¬
tigen Tage , olikli-Asl- äs gcli . beauftragen mit Etwas , vsoiNsr Sie wollen
(folgt Jnfin . ohne Präposition ) , eil eoiiseglielice deshalb , s ' näi -ssser
ü g

'
ln . sich an Jemanden wenden , le «ms der Fall , eonssl -ner betreffen

(„ die Gesellschaft betreffenden " wird aufgelöst durch : „ welche betreffen die
Gesellschaft " ) , clisslin äs nous jeder -von uns , äonnsr soilllnissnilcs äs
gell . Kunde geben von Etwas , SS propossr (äs ) (§ . 99 » 4 .) beabsichtigen .
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14. Herren Gcbr. Ivielcnthal in Scrtin.
Stettin , den 30 . November , 1853 .

Mit dem tiefsten Schmerze müssen wir Ihnen das Hinscheiden

unseres geschätztenHandlungsgesellschafters , des Herrn Riccl, ^ anzeigcn .
Wir haben jedoch zu gleicher Zeit den Trost , versichern zu können ,

daß dieses betrübende Ereigniß keine Veränderung in unserer Firma

veranlassen wird .
Die Geschäfte unseres Hauses werden , wie vorher , fortgeführt

werden und , wie wir hoffen, zur völligen Zufriedenheil unserer Freunde ,

ungeachtet des harten Verlustes , den wir erlitten haben .
Indem wir Sie um die Fortdauer Ihres geschätzten Briefwech¬

sels und des Vertrauens , welches wir bisher zu genießen die Ehre

gehabt haben , bitten , zeichnen wir achtungsvoll
Node (di Niech.

O ' osl avvo la plus vivs äouleuo «pi « mit dem tiefsten Schmerze , Is
äeobs das Hinscheiden , röspeel -rbl « geschätzt , c-epenännt jedoch , en müins

temps zu gleicher Zeit , In voosolulion säoi der Trost , triste betrübend ,
I ' sveiivme »! das Ereigniß , neeasioimer veranlassen , uons I ' esperons wie wir

hoffen , continner u gell , !§ . 102 .) fortfnbren zu Etwas , n I 'entibrs sntis -
taolioi ! zur völligen Zufriedenheit , msIZr 'ö (Accus ) ungeachtet , 1kl perts
der Verlust , sensible hart , t'nire erleiden , svlliciter gell . ( Z . 1140 um Etwas
bitten , In eontinnntion die Fortdauer , jnnir äe gell . 112 .) genießen
Etwas (äont nous jouissons welches wir genießen ) .

15. Herrn Uudoipl, Gffnrr in Lrandciiburg .
Nauen , den 16 . November , 185Z .

Ich erfülle heute die traurige Pflicht , Ihnen anzuzeigen , daß der
Tod mir meinen Ehemann in der Blülhe seines Alters und inmitten
seiner Earriere entrissen hat .

Dieser für mich so schmerzliche Verlust und der Wunsch , mich
ganz und gar der Erziehung meiner Kinder zu widmen , haben mich
bestimmt , den Geschäften des Verstorbenen zu entsagen .

Ich habe sie daher mit allen Activis und Pasfivis seinem intimen
Freunde , Herrn Herman Mcisc ^ übertragen , welcher sie mit demselben
Eifer und denselben Mitteln fortführen wird .

Indem ich Ihnen für die Beweise der Freundschaft , mit denen
Sie meinen seligen Gatten überhäuft haben , danke , wage ich , Sie zu
bitten , seinen würdigen Nachfolger mit Ihrem Wohlwollen zu beehren ,
welcher in allen Fällen es zu rechtfertigen wissen wird .

Mit Hochachtung
Louise Stein .



kemplir erfüllen , Is äevoir ( äs ) die Pflicht , In mort der Tod , le
muri der Ehemann , ir In ilsur in der Blüthe , NU Milieu (Genitif - in¬
mitten , eirlevsr entreißen , Zouleureux schmerzlich , SS votier a gell . fich
widmen einer Sache , entisremeut ganz und gar , I' eäuestiou die Erziehung ,
le Zeiimt der Verstorbene , trnnsmettre übertragen , Zone daher . Iss nctits

.die Activa , Iss pnssits die Passiva , intime vertraut , remereier Zs qvlt .
<§ . 115 .) danken für Etwas , les mnrgues cksmiiis d . Beweise d . Freundschaft ,
eombler Zs gell , (§ . 115 1 überhäufen mit Etwas (äont vous SVS2 comble mit
welchen Sie haben überhäuft ) , leu verstorben , I' spoux der Gatte (keu man
epoux ) , oser ifolgt der Jnfinitif ohne Präposition ) wagen , ZiAue würdig ,
le suesssseur der Nachfolger , I' oocnsion der Fall , snurn von savoir
wissen wird .

16 . Herrn Theodor Lernen in Hamburg .

Stettin , den 15 . November , 1853 .

Mit dem lebhaftesten Schmerze zeige ich Ihnen den Tod meines

Ehegatten , des Herrn E . Römer , an ; er hat seine arbeitsame Kar¬
riere in einem Alter von 70 Jahren beschlossen. Ein Muster der
Redlichkeit , ist er von Allen bedauert , welche ihn näher gekannt haben .

Glücklicherweise hinterläßt er mir einen Sohn , welcher in seine
Fußstapfen zu treten scheint. Er hat stets unter seiner Anleitung
gearbeitet und , indem er durch sein Alter im Stande ist, dem Geschäfte
seines Vaters zu folgen , habe ich mich entschlossen, es ihm abzutreten .
Sie werden untenstehend seine Unterschrift finden , auf welche allein ich
Acht zu haben bitte .

Ich erbitte für meinen Sohn die Freundschaft und das Ver¬
trauen , dessen der Vater während so vieler Jahre genossen hat . Dieses
wird ein Trost für die betrübte Mutter sein .

In dieser Hoffnung bin ich mit Achtung

Charlotte Aömer .

Terminer beschließen , laborisux arbeitsam , n I ' üAs Zs in einem Alter
von , Is moäels Ze xrobile das . Muster der Redlichkeit , rexrettsr bedauern ,
eoimaUre kennen , bsoreusement glücklicherweise, laisssr hinterlassen , paraitre
(§ . 101,1 .) scheint , marclier sur gell , treten in Etwas , In irnce der Fuß¬
stapfen , tousours stets . In Zireotioii die Anleitung , SS trouver Ä msms (Ze)
im Stande sein , SS Zelerminer a gell . <§ . 100 , 1 ) sich entschließen zu
Etwas , nvvir egard ä gell . (§ . 100 , 1 .) Acht haben aus Etwas , pen -
Zimt tkmt Z ' annses während so vieler Jahre , souir Ze gell , genießen einer
Sache , EiZsuni (nässet , verbal , § . 105 . 1 . ) betrübend , ckans oet espoir
in dieser Hoffnung .
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17 . Herrn Rudolph Offner in Brandenburg .

Nauen , den 16 . November , 1854 .

Aus dem angebogenen Circular werden Sie ersehen haben , daß
Madame Louise Stein mir die Handlung ihres seligen Mannes

abgetreten hat .
Eine mehrjährige Geschäftserfahrung , verbunden mit den genü¬

genden Mitteln , werden mir hoffentlich das Vertrauen bewahren , dessen
die alte Firma sich erfreut hat . Sie wollen mir gefälligst Gelegenheit
bieten , das Ihrige zu rechtfertigen , und von meiner Unterschrift
Bemerkung nehmen . ' Mit Hochachtung

herman Meise.

? ar Is eirsulaire oi -inolu8s aus dem angebogenen Circular , vom ersehen ,
reuiü, - L gcli . verbinden mit Etwas , smmerver bewahren , j

'
espsre hoffent¬

lich , jcmir cts -isli . sich einer Sache erfreuen , ckonrisr bieten .

18 . Herren Lohn L Horwih ^ Berlin .

Königsberg , den 21 . Decbr . , 1853 .

Wir nehmen uns die Freiheit , Ihnen eine Veränderung mitzu -
theilen , welche in unserer Handlungsgesellschaft am 1 . des nächsten
Januar statthaben wird .

In dieser Zeit wird unser Herr Troll sich zurückziehen und die
Geschäfte werden in der Folge von den andern Gesellschaftern unter
der Firma Noll , Mannheimer L Lo . fortgesetzt werden . Indem wir
um die Fortsetzung Ihres Zutrauens bitten , versichern wir Sie , daß
weder eine Verminderung unserer Geldmittel , noch eine Erschlaffung in
unseren Kräften stattfinden wird , die ausgedehnten Geschäfte unseres
Hauses auf dem gewohnten Fuße fortzusetzen , und zeichnen

mit Achtung
Troll, Ross « Lo .

krsnckrs In Iiberte (6s ) sich die Freiheit nehmen , coinmunigusr
mitthellen , avoir Neu Statt haben , Is preinise am ersten , 6e üanvisr
proelmin ( tz . 2 , 2 .) des nächsten Januar , L cetts opogue in dieser Zeit , SS I-Stlrei -
sich zurückziehen , ic la suits in der Folge , ni — ni weder — noch . In
äiminustion die Verminderung , In rslaxation die Erschlaffung , I ' ekiort
die Kraft , avnir Neu ( äs ) stattsinden , etenckie ( stsndnes ) (§ . 107,4 .) aus¬
dehnen , snr Is pisck sccoutums auf dem gewohnten Fuße .
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19 . Herrn Lerd . LinLenau , -Königsberg .

Bromberg , den I . April , l854 .
Wir haben die Ehre , Sie in Kenntniß zu setzen , daß unsere

Societätshandlung von heute an aufgelöst ist und , daß wir in aller
Güte den Entschluß gefaßt haben , sie nicht zu erneuern , sondern alle
Geschäfte der alten Firma zu liquidiren .

Unser nächstes Circular wird Ihnen Bericht über unsere einzel¬
nen Etablissements überbringen .

Belieben Sie unseren Dank für die Beweise der Freundschaft
und des Vertrauens , welches Sie stets für uns an den Tag gelegt
haben , zu genehmigen und seien Sie überzeugt , daß wir auch in der

Folge uns dieser Freundschaft würdig zeigen werden .
Mit vorzüglicher Achtung

Heinrich Ä Mchaelson .
I. Ä socieie die Societätshandlung , es sour von heute an , ü I'amiubls

in aller Güte , premlre la rcsoluliou (<lc ) Len Entschluß fassen , renouveler
erneuern , mris sondern, liguiäer liquidiren , laucieims raison die alte
Firma , irroclmin , e nächstes , (loiinsr avis äe gell . Bericht überbringen
über Etwas , resxeelik einzeln , veuiller (folgt der Jnfinitif ohne Präpos .)
belieben Sie , avoir an den Tag legen , ss renclre eligoo Üs lzoli . sich
würdig zeigen einer Sache.

2tz . Herrn Ford. Lindcnau , Lönigsbcrg.
Bromberg , den 1 . Mai , 1854 .

Ich beziehe mich auf das Circulair meines Hauses unter der

Firma Heinrich L lUichaciscnr , welches Ihnen Kunde von der Auf¬

lösung unserer Societätshandlung überbrachte , und ich habe heute das

Vergnügen , Sie von der Errichtung meines neuen Hauses unter mei¬
ner eigenen Firma in Kenntniß zu setzen.

Von meiner Unterschrift belieben Sie gefälligst Notiz zu nehmen .

Ich werde dasselbe Geschäft fortsetzen und meinerseits alle Mittel

aufbieten , wodurch die alte Firma dem Vertrauen unserer Freunde zu
entsprechen gewußt hat . Haben Sie die Güte , mir das Ihrige in
der Folge zu gewähren und seien Sie überzeugt , daß ich mich aufs

Eifrigste bemühen werde , es zu verdienen .
Ich habe die Ehre , Sie mit Hochachtung zu grüßen .

Heinrich Michaelson.
8e relerer a qcli . <§ . 111 .) sich auf Etwas beziehen , kaire pari äö gcb .

Kunde überbringen von Etwas , In äissolulion die Auflösung , iukormer
üe gell , in Kenntniß setzen von Etwas , le meine geure äs commerce
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dasselbe Geschäft , u mol meinerseits , conssrver tous Iss mo ^ i-vs alle Mittel

ausbieten , pur lssgueis wodurch , su (von suvolr ) gewußt , reponärs u qoll .
(§ . ll4 .) entsprechen einer Sache , äuignsr haben Sie die Güte , uoooräer

gewähren .

21 . Herren Grabow L Co .^ Stettin .

Berlin , den 20 . Februar , l854 .

Da meine Geschäfte mich zwingen , häufige Reisen zu unterneh -
men , so babe ich mich entschlossen, Herrn Äibrrt lUczidc , welcher seit
einer Reihe von Jahren in meinem Geschäfte arbeitet und welcher mein
volles Vertrauen verdient , mit meiner Vollmacht zu versehen .

Sie werden untenstehend seine Signatur finden , von welcher ich
Sie bitte , Kenntniß zu nehmen .

Hermann Aeese .
korcsr ü ( § . 102 . ) zwingen zu , kure unternehmen , los vo ^nxes

trequsnts die häufigen Reisen , revetii äs gell , versehen mit Etwas , In
procuintion die Procura , Vollmacht , prenäre connuissancs äs gell . Kennt -
niß nehmen von Etwas .

22 . Herrn Hermann Ueese , Serbin .

Hamburg , den 20 . März , 1854 .
Ich beehre mich , Sie wissen zu lassen , daß Herr L . Detcrt ,

welcher bis jetzt in meinem Hause in der Eigenschaft eines Reisenden
engagirt gewesen ist, dasselbe soeben verlassen hat . Seine mit Voll¬
macht versehene Unterschrift erlischt demnach . Derselbe ist ersetzt durch
Herrn Gart Nichter , welcher seit mehreren Jahren bei mir arbeitet ,
und welcher bald die Ehre haben wird , Ihnen seine Aufwartung zu
machen.

Sie wollen von seiner Unterschrift gefälligst Notiz nehmen .
Mit Achtung und Ergebenheit

Paul Sciffart .
l?uire savoir wissen lassen , etrs einplo ^ e engagirt sein , SN quniits

Oe vo ^sgeur in der Eigenschaft eines Reisenden , guittsr verlassen (guil
visnt äs quittsr (§ . 98 .) daß er soeben verlassen hat ) , rsinplsosr ersetzen,
bisntüt bald , SS prsssntsr oller gln . seine Aufwartung machen bei Jemandem .
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23 . Herrn Paul Seifsart , Hamburg .

Berlin , den 1 . März , 1854 .

Wir haben die Ehre , Ihnen anzuzeigen , daß wir soeben auf
hiesigem Platze ein Verladungs - und Niederlage - Geschäft unter der
Firma :

Scndcl L Dahme
errichtet haben .

Sie werden untenstehend unsere Unterschriften finden und bitten
wir Sie , nur ihnen allein Glauben beizumessen. Mit den Kenntnissen ,
welche wir in diesen Geschäftszweigen erworben haben und welche uns
in den Stand setzen , Alles zu würdigen , was den Interessen unserer
Kommittenten vortheilhast sein kann , vereinigen wir ziemlich geräu¬
mige , zur Erhaltung der Maaren geeignete Magazine , geräumige
Keller und im Allgemeinen Alles , was beitragen kann , uns das Wohl¬
wollen unserer Freunde zu erwerben .

Wenn die Billigkeit , die Thätigkeit und die Klugheit einiges
Recht auf das Vertrauen erwerben können , so wagen wir zu hoffen ,
daß Sie uns das Ihrige gewähren werden , denn unsere beständigen
Anstrengungen werden der Art gerichtet sein , uns deren würdig zu
machen.

Sie wollen die Versicherung unserer Hochachtung genehmigen .

Bendel Ü! Dohme .

4,» mnison äs roninAs «r ä ' entrepüt das Verladungs - und Niederlage -

Geschäft , ns — que nur , npprecier würdigen , reunir gell . n gell . ver¬
einigen Etwas mit Etwas , nsser vaste ziemlich geräumig , le niaZLsin
das Magazin , nppropris pour la Conservation geeignet zur Erhaltung ,
spucieux geräumig , ln cave der Keller , Keneralemsnt im Allgemeinen ,
contrikner (n) (ß . 100 , 1 .» beitragen , constant beständig , äiriger (ü)
(tz. 100 , 1 ) richten , äs rnaniere der Art , en renäre äigne deren würdig
machen .

e» V" .
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